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OTÁZKA:

OTÁZKA:

OTÁZKA:

OTÁZKA:
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° °

° °

° °

Max výkon:

Max. napájecí napětí:

Max. proud:

Účinnost buněk:

Odolnost:

80W (4x20W)

19.8V

4.04A

>23%

IP65

Solární panel VIKING X80
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Max power:

Max. supply voltage:

Max. current:

Cell efficiency:

Durability:

80W (4x20W)

19.8V

4.04A

>23%

IP65

Solar panel VIKING X80
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° °

° °

° °

Max výkon:

Max. napájací napätie:

Max. prúd:

Účinnosť buniek:

Odolnosť:

80W (4x20W)

19.8V

4.04A

>23%

IP65

Solárny panel VIKING X80
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Veszély

azonnal forduljon orvoshoz!
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Használ: 

FC, ROHS

a készülék fegyelmezetlen, vagy 
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VIKING X-1000 MC4 szolár VIKING X80 
napelem
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AC KIMENET

Napelemes töltés
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C-40 C

C-40 C

C-40 C

Maximális teljesítmény:

Max. Maximális tápfeszültség:

Max. Jelenlegi:

Sejthatékonyság:

Ellenállás::

80W (4x20W)

19.8V

4.04A

>23%

IP65

Napelem VIKING X80
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein VIKING-Produkt entschieden haben.
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Anweisungen und Warnungen in 

VIKING X-1000                              DE
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Gefahr
Die Nichteinhaltung kann höchstwahrscheinlich zu schwerenVerletzungen oder zum Tod führen.

-
strahlung fernhalten.

oder im Regen, etc.
• Verwenden Sie die Steckdose nur, um externe Geräte mit Strom zu versorgen. Unter keinen Umständen sollten 

an den AC-Ausgang des Wechselstroms.

und suchen Sie sofort einen Arzt auf!

• Verwenden Sie keine ungeeigneten Stromkabel.

• Bewegen Sie das Gerät nicht beim Laden oder Verwenden.

Servicecenter.
• Verwenden Sie das Gerät nur in sauberen und trockenen Umgebungen. Nicht in staubigen und nassen Umgebun-
gen verwenden oder lagern.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel beschädigt oder defekt ist.

• Bewahren Sie dieses Produkt aprea-of-the-reach of pets auf. 
• Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht in einem Hochtemperaturbereichoder einerUmgebung.

-
Bereichsofort mit Wasser.

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere als die angegebenen Zwecke.

Sie die Verwendung des Geräts sofort und wenden Sie sich an den Händler oder das Servicecenter des Lieferanten. 
• Das Gerät erfüllt alle gesetzlichen Anforderungen für den Transport gefährlicher Güter.

durch.
• Stellen Sie vor dem Herstellen einer Verbindung sicher, dass das Gerät, das Sie verbinden, ausgeschaltet ist.

Die Nichtbeachtung dieser Warnungen kann zu schweren  Verletzungen oder zum Tod führen. 

ausgelegt.
Die Nichtbeachtung dieser Warnungen kann zu Personen- oder Sachschädenführen.

Sicherheitshinweise
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Verwendung von Geräten außerhalb der 
-

onen, versehentliche Benutzerschäden, 

Ausrüstung in Kontakt mit Wasser, etc. 
verursacht werden.

anderer Weise als die empfohlene 

nicht, einenTeil dieses Produkts selbst 
zureparieren.

-

oder das Servicecenter. 

Geräts,die nicht für dieses Produkt 

Verwenden: 

Bedingungen:

einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

verwenden.

Vermeiden Sie schwere Schäden 
und Wasser.

wenn das Gerät undiszipliniert ist oder 
das Gerät in irgendeiner Weise stört.

Vermeiden Sie den Kontakt 
mit Wasser.

Werfen Sie das Gerät nicht in normalen 

professionelles Unternehmen.

-

Um die Akkulaufzeit zu verlängern und 
aufrechtzuerhalten, verwenden und 
laden Sie das Gerät mindestens einmal 

erlaubt.

Warnung
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Ladekabel Auto 
AC-Ladekabel Bedienanleitung

Packungsinhalt

Produktbeschreibung

VIKING X80 
Solarpanel
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NachDem Drücken des Haupt-Netzschalters     

-
ität, Leistung,DC-Ausgang,Wechselspannung, 

DC-Ausgang

AC-AUSGANG

Hauptstromversorgung     eingeschaltet ist. Die zweite Presse schaltet das Licht in den 

Anzeige

Laden vom Gerät

Laden des Geräts

R
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verwenden, schließen Sie das Solarpanel   
-

dekabel an das DC IN-Gerät an.

Wenn Sie zwei 36V-Solarmodule  verwen-
den, schließen Sie die Solarmodule parallel 
an und schließen Sie sie dann über das 

schließen Sie zuerst die Solarmodule in Serie  
an und schließen Sie das Gerät dann über 

an.

schließen Sie zunächst zwei Solarmodule in 
einer Serie an, um 36V zu erhalten, und 
verbinden Sie dann zwei Photovoltaikfelder  
parallel mit dem DC IN-Gerät über das 
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AC-Ladevorgang

-

-

und zum Laden anderer Geräte für Wechselstrom- undDC-Spannungen zuverwenden.

-

aufzuladen.  Die zulässige Gesamteingabe zur Vermeidung von Beschädigungen des Geräts 
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Zyklusleben

Ausgangsports

AC-Ausgang

Ac

Allgemein

Betriebstemperatur

 Ladetemperatur

Lagertemperatur

Art derKühlung

Hmotness

Dimension

Maximale Leistung:

Max. Maximale Versorgungsspannung:

Max. Aktuell:

Effizienz der Zellen:

Widerstandsfähigkeit:

80W (4x20W)

19.8V

4.04A

>23%

IP65

Sonnenkollektor VIKING X80
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-

möglich an die Adresse des Verkäufers zu liefern.

-
ten Gebrauch  oder Unfall beschädigt wurde, Schäden an n in Kontakt mit Wasser, 

verursacht werden.

-
gen:

verursachen können.

-
ten Siedlungsabfall. Verwenden Sie separate Abfallsammelstellen. Indem Sie
sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche 

die andernfalls durch unangemessenen Umgang mit diesem Produkt verursacht werden 

MADE IN CHINA

Die Marke VIKING wird vertrieben vom Unternehmen: BONA SPES s.r.o.,  250, Olomouc 77900 
ID-Nr.: 03476774,  UID -Nr.,: CZ03476774, Tel: +420 777 109 009 www.best-power.cz, Email: info@best-power.cz  
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Merci d'avoir choisi un produit VIKING.

VIKING X-1000                              FR
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CONTENU

Consignes de sécurité................................................ .....
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service.

produit.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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centre de service.

avions.

REMARQUERATTENTION
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Chargeur 

de voiture
de charge CA

CONTENU DU COLIS

DESCRIPTION DU PRODUIT

Panneau solaire 
VIKING X80
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SORTIE CC

SORTIE CA

AFFICHAGE

CHARGE À PARTIR DE L'APPAREIL

CHARGER L'APPAREIL

R
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-
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de charge.

QUESTIONS FRÉQUEMMENT POSÉES
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° °C

° °C

° °C

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Ports d'entrée 

CA

Masse

Puissance maximale :

Max. Tension d'alimenta�on maximale :

Max. Actuel :

Efficacité des cellules :

Résistance :

80W (4x20W)

19.8V

4.04A

>23%

IP65

Panneau solaire VIKING X80
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inappropriés.

-

SNOITARALCÉD SERTUA   TE EITNARAG ED SNOITISOPSID

informations sur le produit, mode d'emploi
products informations, user manual

CZ/SK/EN/HU/DE/FR


